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Pallapuu          •           Igimaq Williamson Bathory          •           2025

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pinga�iut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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ᓄᑖᖅ ᐅᑭᐅᖅ
Nuuyaarviup Upluutaa
Jour de l’An
New Year’s Day

2026ᔮᓄᐊᕆ · UBLUQTUHIRVIA 
JANVIER · JANUARY

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᖃᐅᒻᒪᒋᐊᖅ 
ᐅᑭᐅᖅ · Ukiumi · Hiver · Winter

ᐃᒡᓗᓕᓇᖅ · ᓇᓐᓄᒐᓱᐊᕐᓇᖅ 
ᓇᑦᓯᕋᔭᐃᑦ ᑐᒃᑐᕋᔭᐃᓪᓗ ᐊᓐᓄᕌᑦ 
ᐊᒪᕈᖅ, ᑎᕆᒐᓐᓂᐊᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ, ᐅᑲᓕᖅ,  
ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᖃᓕᕋᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Iglu, Nannut 
Nattiit uvalu tuktut amiit aanuraat 
Amaruq, tiriganniaq, aqilgiq, ukaliq, aqajat, 
nataarnatlu. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : l’iglou et ours polaire 
Vêtements en peau de phoque et de caribou 
Loup, renard, lagopède, lièvre arctique, varech 
et turbot. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Iglu and Polar Bear 
Seal and caribou skin clothes 
Wolf, fox, ptarmigan, arctic hare, kelp, and turbot. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Cultural and Traditional Celebrations          •           Robert Porter          •           2025

2026



2026ᕖᕝᕗᐊᕆ · IDJIRURVIA 
FÉVRIER · FEBRUARY

ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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ᓇᓪᓕᒍᓱᓐᓇᖅ
Piqpaginiqmut Upluutaa
Jour de la Saint-Valentin
Valentine’s Day

ᐊᐅᐸᔮᖅᑐᒥᒃ
ᑭᐊᑎᓯᒪᓐᓇᐅᑉ ᐅᓪᓗᖓ
Aupayaangayumik
Iluvruaqturnaqtuq Upluutaa
Journée chandail rose
Pink Shirt Day

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᖃᖓᑦᑖᒃᓴᑦ 
ᐅᑭᐅᖅ · Ukiumi · Hiver · Winter 

ᐃᒡᓗᓕᓇᖅ · ᓇᓐᓄᒐᓱᐊᕐᓇᖅ 
ᓇᑦᓯᕋᔭᐃᑦ ᑐᒃᑐᕋᔭᐃᓪᓗ ᐊᓐᓄᕌᑦ 
ᐊᒪᕈᖅ, ᑎᕆᒐᓐᓂᐊᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ, ᐅᑲᓕᖅ,  
ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᖃᓕᕋᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Iglu, Nannut 
Nattiit uvalu tuktut amiit aanuraat 
Amaruq, tiriganniaq, aqilgiq, ukaliq, aqajat, 
nataarnatlu. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : l’iglou et ours polaire 
Vêtements en peau de phoque et de caribou 
Loup, renard, lagopède, lièvre arctique, varech 
et turbot. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Iglu and Polar Bear 
Seal and caribou skin clothes 
Wolf, fox, ptarmigan, arctic hare, kelp, and turbot. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Drum Dance Joy          •           Alakan White          •           2025

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31 1 2 3 4

ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Nunarjuami Arnait Ublua
Journée internationale
des femmes
International Women’s Day

ᓴᐃᓐᑦ ᐹᑐᕆᒃ ᐅᓪᓗᖓ
St Patrick Ublua
La Saint-Patrick
St. Patrick’s Day

2026ᒫᑦᓯ · QIQAIYAQVIA  
MARS · MARCH

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᐊᕗᓐᓂᓯ 
ᐅᐱᕐᖓᓵᖅ · Upin'ngakhalihaaq 
Début du printemps · Early Spring 

ᓇᑦᓯᐊᓕᕕᒃ · ᐃᑦᓴᔭᓐᓂᒃ ᑐᐱᖅᑐᕐᓇᖅ 
ᓯᑯᐊᕐᒥ ᐅᐊᓚᔪᓂᓗ ᓯᑯᓂ. ᐊᖑᓇᓱᐊᕐᓂᖅ 
ᐃᖃᓗᒐᔪᐊᕐᓂᕐᓗ, ᐅᑲᓕᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ,  
ᖃᓕᕋᓕᒃ, ᓇᑦᓯᐊᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Nattiannuat, Amiq Tupiq 
Tahirmi uvalu hikumi anguniarniq uvalu 
iqalukhiurniq. Ukaliit, aqilgiit, nataangnait, 
nattiit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: tuktut, 
nattiit, iqalukpiillu.

Saison : blanchons, tente de peau 
Chasse et pêche sur la glace de lacs et 
banquises. Lièvre arctique, lagopède, turbot et 
blanchons. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Seal Pups and Skin Tent 
Lake and pack ice hunting and fishing 
Arctic hare, ptarmigan, turbot, and seal pups. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Celebration          •           Michelle Akinyele          •           2025

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday

29 30 31 1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 1 2

ᑐᖁᑕᐅᕝᕕᐊ
Tallimmiut Iisitarnaq Hivuani
Vendredi saint
Good Friday

ᒪᑭᕝᕕᐊ
Iisitarvik Hivulliunmi
Lundi de Pâques
Easter Monday

2026ᐄᑉᐳ · QITIQAUYAQVIA 
AVRIL · APRIL

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᓇᑦᑎᐊᖃᓕᕆᐊᖅ 
ᐅᐱᕐᖓᓵᖅ · Upin'ngakhalihaaq  
Début du printemps · Early Spring

ᓇᑦᓯᐊᓕᕕᒃ · ᐃᑦᓴᔭᓐᓂᒃ ᑐᐱᖅᑐᕐᓇᖅ 
ᓯᑯᐊᕐᒥ ᐅᐊᓚᔪᓂᓗ ᓯᑯᓂ. ᐊᖑᓇᓱᐊᕐᓂᖅ 
ᐃᖃᓗᒐᔪᐊᕐᓂᕐᓗ, ᐅᑲᓕᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ,  
ᖃᓕᕋᓕᒃ, ᓇᑦᓯᐊᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Nattiannuat, Amiq Tupiq 
Tahirmi uvalu hikumi anguniarniq uvalu 
iqalukhiurniq. Ukaliit, aqilgiit, nataangnait, 
nattiit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: tuktut, 
nattiit, iqalukpiillu.

Saison : blanchons, tente de peau 
Chasse et pêche sur la glace de lacs et 
banquises. Lièvre arctique, lagopède, turbot et 
blanchons. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Seal Pups and Skin Tent 
Lake and pack ice hunting and fishing 
Arctic hare, ptarmigan, turbot, and seal pups. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



In Flight          •           Monica Allen          •           2024

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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31 1 2 3 4 5 6

ᐊᐅᐸᖅᑐᒥᒃ
ᐊᕐᓇᐅᖑᔾᔪᑎᓯᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᐅᓪᓗᖓ
Aupajaaqtumik
Aannuraaqhimajut Ublua
Journée de la robe rouge
Red Dress Day

ᐋᓇᓇᐅᑉ ᐅᓪᓗᖓ
Amaamait Upluutaa
fête des Mères
Mother’s Day

ᖁᐃᓐ ᐋᓇᓇᖓᑕ ᐅᓪᓗᖓ
Victoria Upluutaa
Fête de la Reine
Victoria Day

2026ᒪᐃ · QIQAIYAQLUARVIA  
MAI · MAY

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᑐᐱᖅᑑᑦ 
ᐅᐱᕐᖓᓵᖅ · Upin'ngakhalihaaq 
Début du printemps · Early Spring

ᓇᑦᓯᐊᓕᕕᒃ · ᐃᑦᓴᔭᓐᓂᒃ ᑐᐱᖅᑐᕐᓇᖅ 
ᓯᑯᐊᕐᒥ ᐅᐊᓚᔪᓂᓗ ᓯᑯᓂ. ᐊᖑᓇᓱᐊᕐᓂᖅ 
ᐃᖃᓗᒐᔪᐊᕐᓂᕐᓗ, ᐅᑲᓕᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ,  
ᖃᓕᕋᓕᒃ, ᓇᑦᓯᐊᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Nattiannuat, Amiq Tupiq 
Tahirmi uvalu hikumi anguniarniq uvalu 
iqalukhiurniq. Ukaliit, aqilgiit, nataangnait, 
nattiit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: tuktut, 
nattiit, iqalukpiillu.

Saison : blanchons, tente de peau 
Chasse et pêche sur la glace de lacs et 
banquises. Lièvre arctique, lagopède, turbot et 
blanchons. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Seal Pups and Skin Tent 
Lake and pack ice hunting and fishing 
Arctic hare, ptarmigan, turbot, and seal pups. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Nirliriurama (When I Hunted My First Goose)          •           Hunter Aningmiuq          •           2025

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia

Dimanche
Sunday

ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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28 29 30 1 2 3 4

ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Nunaptingni Nunaqaqqaa- 

qhimayut Upluutaa · Journée 
nationale des peuples

autochtones · National 
Indigenous Peoples Day

ᐊᑖᑕᐅᑉ ᐅᓪᓗᖓ · Aappait 
Upluutaa · Fête des pères 

Father’s Day

2026ᔫᓐ · IMARUQTIRVIA  
JUIN · JUNE

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᓄᕐᕋᐃᑦ 
ᐅᐱᕐᖔᖅ · Upin'ngakhaq 
Printemps · Spring

ᐅᓪᓚᓕᓇᖅ ᑲᖑᕐᓄᑦ/ᓂᕐᓕᓐᓄᑦ 
ᐃᑦᓴᔭᐃᑦ ᑐᐲᑦ ᖃᔭᐃᓪᓗ ᑲᖑᐃᑦ/ᓂᕐᓖᑦ, ᒥᑏᑦ, 
ᒪᓐᓃᑦ, ᐊᒻᒨᒪᔪᐃᑦ, ᕿᓚᓗᒐᖅ, ᐊᐃᕕᖅ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Ivajut uluagulliit 
Nattiit amiit tupiit qajaillu. Tingmiat, mitqiit, 
manniit, uvilut, qilalukkat, aiviitlu. Ukiuraaluk 
anguniaqtauvaktut: tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : oies nicheuses 
Tentes et qajaqs en peau de phoque. Oies, eiders, 
palourdes, bélugas et morses. Récolte à longueur 
d’année : caribou, phoque et omble de l’Arctique. 

Season of the: Nesting Geese 
Sealskin tents and qajaqs. 
Geese, eiders, eggs, clams, beluga, and walrus. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Tajik          •           Samara Lyall          •           2024

2026



ᓴᓇᑦᑕᐃᓕᓴᓇᑦᑕᐃᓕ
Unaguiqhirvia
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ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
Hivulliq

Lundi
Monday

ᐊᐃᑉᐱᖅᐊᐃᑉᐱᖅ
Aippiut

Mardi
Tuesday

ᐱᖓᑦᓯᖅᐱᖓᑦᓯᖅ
Pingattiut
Mercredi

Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday

ᓯᕙᑖᕐᕕᒃᓯᕙᑖᕐᕕᒃ
Saaluuti
Samedi

Saturday
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ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐅᓪᓗᖓ
Kanatam Upluutaa
Fête du Canada
Canada Day

ᓄᓇᕗᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Nunavut Upluutaa
Fête du Nunavut
Nunavut Day

2026ᔪᓚᐃ · TAAQHITIRVIA 
JUILLET · JULY

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᑎᕆᒡᓗᐃᑦ 
ᐊᐅᔭᖅ · Aujami · Été · Summer

ᓯᑑᕐᓇᖅ ᐃᖃᓗᒃᐱᓄᑦ · ᓄᓂᕙᓐᓇᖅ ᑐᒃᑐᓂᒃ 
ᐊᒥᓕᕆᓂᖅ. ᒪᓂᑦᓴᔭᐃᑦ ᖁᓕᕐᒧᑦ. ᐸᐅᕐᖓᐃᑦ, 
ᖁᖑᓖᑦ, ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᐊᒻᒨᒪᔪᐃᑦ, ᑑᒑᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap Aallangurniani: Aullaliqtut Iqalukpiit  
Paungatlu. Tuktut amiinik hanaqinirmik. Urjuk 
qulliit ipirakhainik, paungat, qunguliit, aqajat, 
uviluit, tugaaliit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : cueillette de l’omble et des petits fruits. 
Préparation des peaux de caribou. Mèches 
de qulliq en mousse, petits fruits, oseille des 
montagnes, varech, palourdes et narval. Récolte 
à longueur d’année : caribou, phoque et omble 
de l’Arctique. 

Season: Running Char and Berries 
Caribou skin preparation. Moss qulliq wicks, 
berries, mountain sorrel, kelp, clams, and 
narwhal. Year long harvest: caribou, seal,  
and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



My Cabin at Grenrier Lake          •           Gretchen Jancke          •           2024
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ᓇᒡᒐᔾᔭᐅᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
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Wednesday

ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut

Vendredi
Friday
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ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐅᓪᓗᕆᔭᐅᔪᖅ
Ikayuqtit Upluutaa
Fête civique
Civic Holiday

2026ᐋᒡᒌᓯ · NIQILIQIVIK  
AOÛT · AUGUST

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᓴᒡᒐᕉᑦ 
ᐊᐅᔭᖅ · Aujami · Été · Summer

ᓯᑑᕐᓇᖅ ᐃᖃᓗᒃᐱᓄᑦ · ᓄᓂᕙᓐᓇᖅ ᑐᒃᑐᓂᒃ 
ᐊᒥᓕᕆᓂᖅ. ᒪᓂᑦᓴᔭᐃᑦ ᖁᓕᕐᒧᑦ. ᐸᐅᕐᖓᐃᑦ, 
ᖁᖑᓖᑦ, ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᐊᒻᒨᒪᔪᐃᑦ, ᑑᒑᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap Aallangurniani: Aullaliqtut Iqalukpiit  
Paungatlu. Tuktut amiinik hanaqinirmik. Urjuk 
qulliit ipirakhainik, paungat, qunguliit, aqajat, 
uviluit, tugaaliit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : cueillette de l’omble et des petits fruits. 
Préparation des peaux de caribou. Mèches 
de qulliq en mousse, petits fruits, oseille des 
montagnes, varech, palourdes et narval.  
Récolte à longueur d’année : caribou, phoque  
et omble de l’Arctique. 

Season: Running Char and Berries 
Caribou skin preparation. Moss qulliq wicks, 
berries, mountain sorrel, kelp, clams, and 
narwhal. Year long harvest: caribou, seal,  
and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Preparing Animal Skin          •           Martha Louise Neeveacheak          •           2024
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ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
Hitammiut

Jeudi
Thursday

ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
Tallimmiut
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Friday
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Saaluuti
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Saturday
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ᐱᓕᕆᕙᒃᑐᓄᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Havaktit Upluutaa
Fête du Travail
Labour Day

ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᐃᓴᒃᓯᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᐅᓪᓗᖓ
Iqittiaqhimalugu
Inuuhiq Ublua
Journée Saisis la vie
Embrace Life Day

ᑲᓇᑕᓕᒫᒥᑦ ᓱᓕᔪᒥᓪᓗ
ᐃᓱᒪᒋᔪᓐᓇᐃᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᓗ ᐅᓪᓗᖓ
Kanadami Ublua Itquumanikkut
Mamihaidjutikhanullu
Journée nationale de la vérité
et de la réconciliation
National Day for
Truth and Reconciliation

2026ᓯᑎᐱᕆ · APITILIRVIK 
SEPTEMBRE · SEPTEMBER

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᐊᒥᕋᐃᔭᕐᕕᒃ 
ᐊᐅᔭᖅ · Aujami · Été · Summer

ᓯᑑᕐᓇᖅ ᐃᖃᓗᒃᐱᓄᑦ · ᓄᓂᕙᓐᓇᖅ ᑐᒃᑐᓂᒃ 
ᐊᒥᓕᕆᓂᖅ. ᒪᓂᑦᓴᔭᐃᑦ ᖁᓕᕐᒧᑦ. ᐸᐅᕐᖓᐃᑦ, 
ᖁᖑᓖᑦ, ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᐊᒻᒨᒪᔪᐃᑦ, ᑑᒑᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap Aallangurniani: Aullaliqtut Iqalukpiit  
Paungatlu. Tuktut amiinik hanaqinirmik. Urjuk 
qulliit ipirakhainik, paungat, qunguliit, aqajat, 
uviluit, tugaaliit. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : cueillette de l’omble et des petits fruits. 
Préparation des peaux de caribou. Mèches 
de qulliq en mousse, petits fruits, oseille des 
montagnes, varech, palourdes et narval.  
Récolte à longueur d’année : caribou, phoque 
et omble de l’Arctique. 

Season: Running Char and Berries 
Caribou skin preparation. Moss qulliq wicks, 
berries, mountain sorrel, kelp, clams, and 
narwhal. Year long harvest: caribou, seal,  
and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Ulu of Life          •           Hannah Durdle Awa          •           2022

2026
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ᓯᑕᒻᒥᐅᑦᓯᑕᒻᒥᐅᑦ
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ᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦᑕᓪᓕᒻᒥᐅᑦ
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ᖁᔭᓕᓐᓇᖅ ᐅᓪᓗᖅ
Quyaginiqmik Upluutaa
Action de grâce
Thanksgiving

Hᐊᓗᕕᖅ
Halloween

2026ᐊᒃᑑᐸ · TATTIARNAQVIA  
OCTOBRE · OCTOBER

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᐅᑭᐅᓕᕉᑦ 
ᐅᑭᐊᖅᓵᖅ · Ukiakhami · Automne · Fall

ᑐᒃᑐᓯᐅᕐᓇᖅ ᖃᕐᒪᐃᑦ · ᑐᒃᑐᕋᔭᐃᑦ ᐊᓐᓄᕌᑦ, 
ᒥᑏᑦ, ᖁᓂᕈᕐᑕᕐᓂᖅ, ᑑᒐᓕᒃ, ᑯᐊᓐᓃᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ. 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hila Aallangurangat: Tuktuhiurniq Qamarnik 
Tuktut amiinik aanuraanik, mitqit, katiqhiplugit 

ikhutinik, tuugaaliit, uvalu aqajat. Ukiuraaluk 

anguniaqtauvaktut: tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : chasse au caribou 
Qamaqs, vêtements en peau de caribou, récolte 

de la bruyère, du narval et du varech. Récolte  

à longueur d’année : caribou, phoque et omble 

de l’Arctique.

Season: Caribou hunt 

Qamaqs, caribou skinclothes, ducks, harvesting 

heather, narwhal, and kelp. Year long harvest: 

Caribou, seal, and arctic char. 

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  

L’année inuite · The Inuit Year 

- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Bird Man          •           Kudlu Kellypalik          •           2022
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ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Nunaqjuami Inuit Ublua
Journée internationale
des Inuits
International Inuit Day

ᐃᖅᑲᐅᒪᓐᓇᖅ ᐅᓪᓗᖅ
Puiguqtailliniqmut Upluutaa
Jour du Souvenir
Remembrance Day

ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ ᐊᖑᑏᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Nunarjuami Angutit Ublua
Journée internationale des
hommes
International Men’s Day

ᑲᓇᑕᒥ ᓄᑕᕋᐃᑦ ᐅᓪᓗᖓ
Kanatami Nutarap Ublua
Journée nationale de 
l’enfant
National Child Day

2026ᓄᕕᐱᕆ · HIKUTIRVIA 
NOVEMBRE · NOVEMBER

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᑐᓴᖅᑑᑦ 
ᐅᑭᐊᖅᓵᖅ · Ukiakhami · Automne · Fall

ᑐᒃᑐᓯᐅᕐᓇᖅ ᖃᕐᒪᐃᑦ · ᑐᒃᑐᕋᔭᐃᑦ ᐊᓐᓄᕌᑦ, 
ᒥᑏᑦ, ᖁᓂᕈᕐᑕᕐᓂᖅ, ᑑᒐᓕᒃ, ᑯᐊᓐᓃᑦ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ. 
ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hila Aallangurangat: Tuktuhiurniq Qamarnik 
Tuktut amiinik aanuraanik, mitqit, katiqhiplugit 

ikhutinik, tuugaaliit, uvalu aqajat. Ukiuraaluk 

anguniaqtauvaktut: tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : chasse au caribou 
Qamaqs, vêtements en peau de caribou, récolte 

de la bruyère, du narval et du varech. Récolte  

à longueur d’année : caribou, phoque et omble 

de l’Arctique.

Season: Caribou hunt 

Qamaqs, caribou skinclothes, ducks, harvesting 

heather, narwhal, and kelp. Year long harvest: 

Caribou, seal, and arctic char. 

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  

L’année inuite · The Inuit Year 

- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Youth and Elder Celebration          •           Shantel Elizabeth Qirngnuq          •           2025
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ᐊᓂᕝᕕᐊ
Kulaissimaqvik Upluutaa
Jour de Noël
Christmas Day

2026ᑎᓯᐱᕆ · UBLUIRVIA 
DECEMBRE · DECEMBER

 : ᑕᖅᑮᓚᖅ · Nutaaq Tatqiq · Nouvelle Lune · New Moon
 : ᑕᖅᑭᕆᑦᑐᖅ · Taatattuq Tatqiq · Pleine Lune · Full Moon

ᑕᐅᕕᒡᔪᐊᖅ 
ᐅᑭᐅᖅ · Ukiumi · Hiver · Winter 

ᐃᒡᓗᓕᓇᖅ · ᓇᓐᓄᒐᓱᐊᕐᓇᖅ 
ᓇᑦᓯᕋᔭᐃᑦ ᑐᒃᑐᕋᔭᐃᓪᓗ ᐊᓐᓄᕌᑦ 
ᐊᒪᕈᖅ, ᑎᕆᒐᓐᓂᐊᖅ, ᐊᕿᒡᒋᖅ, ᐅᑲᓕᖅ,  
ᑯᐊᓐᓃᑦ, ᖃᓕᕋᓕᒃ. ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ ᐊᖑᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ: 
ᑐᒃᑐᐃᑦ ᓇᑦᓰᑦ ᐃᖃᓗᒃᐲᑦ.

Hilap aallangurniani: Iglu, Nannut 
Nattiit uvalu tuktut amiit aanuraat 
Amaruq, tiriganniaq, aqilgiq, ukaliq, aqajat, 
nataarnatlu. Ukiuraaluk anguniaqtauvaktut: 
tuktut, nattiit, iqalukpiillu.

Saison : l’iglou et ours polaire 
Vêtements en peau de phoque et de caribou 
Loup, renard, lagopède, lièvre arctique, varech 
et turbot. Récolte à longueur d’année : caribou, 
phoque et omble de l’Arctique.

Season: Iglu and Polar Bear 
Seal and caribou skin clothes 
Wolf, fox, ptarmigan, arctic hare, kelp, and turbot. 
Year long harvest: caribou, seal, and arctic char.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᕌᒍᖓᓐᓂ  · Inuit Ukiunga  
L’année inuite · The Inuit Year 
- ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑏᑦ Qaujigiartiit



Reach Out          •           Inez Inooya Canil          •           2024

ᐅᖃᓪᓚᖃᑎᖃᒍᒪᒍᕕᑦ, ᐊᒥᓱᓂᑦ  
ᐅᖃᓗᒃᕕᓴᖃᖅᐳᖅ

U q a q a t i g i j u m a g u n g n i  k i n a ,  
a m i g a i t u t  p i j a k h a t

S i  t u  a s  b e s o i n  d e  p a r l e r  à  
q u e l q u ’u n ,  t u  a s  p l u s i e u r s  r e c o u r s

I f  y o u  n e e d  t o  t a l k  t o  s o m e o n e ,  
t h e r e  a r e  m a n y  o p t i o n s



E: ENGLISH I : ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ F: FRANÇAIS@EmbraceLifeNU

ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᐅᖄᓚᐅᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᕝᕕᒃ
ᐅᖄᓚᐅᑎᕋᓛᑯᑦ ᓇᕿᑦᑕᐅᑎᖃᑎᒌᒍᓇᖅᑐᑎᑦ ᓇᕿᑦᑕᕐᓗᒋᑦ 686868 
“TALK” ᓇᕿᑦᑕᖅᑳᕐᓗᒋᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᒧᑦ . ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ . ᐱᖃᑎᑖᕐᕕᒃ 

ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᒃᑯᑦ ᓇᕿᑦᑕᒃᑲᓂᕐᓗᒋᑦ “Kids Help Phone”

NUTAQQAT IKAJUQTIKHAILIUQTUT HIVAJAUTAA 
Titirarlugu 686868 naqitarlugu "uqarlugu" 

uqalirlutit uqaudjimun. 
Qaritaujakkut uqaqatigiigutit 

Facebook Messenger unalu  
titirarlugu “Nutaqqat Ikajuqtit Hivajautaa”

JEUNESSE, J’ÉCOUTE (E/F) 
Envoie un texto au 686868 et tape « parler » pour  

joindre un conseiller. 
Clavardage en ligne. Sur Facebook Messenger,  

tape « Jeunesse, J’écoute »

KIDS HELP PHONE (E/F) 
Text 686868 and type “talk” to start talking to a counselor. 

Online chat. Facebook Messenger and  
type “Kids Help Phone” 

 
1-800-668-6868

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓄ/ᐃᓚᖏᓐᓄᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑎᑦ  
Havaktimut/Ilagiinut Ikajuutikhat 
Soutien aux employés/à la famille  
EMPLOYEE/FAMILY ASSISTANCE

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓ  
Nunavut Kavamanga  

Gouvernement du Nunavut  
GOVERNMENT OF NUNAVUT (E/I) 

1-800-663-1142

ᑲᓇᑕ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ  
Kavamanga Kanadaup  

Gouvernement du Canada  
GOVERNMENT OF CANADA (E/F) 

1-800-268-7708

ᑲᒪᑦᓯᐊᖅᑐᒃᑯᑦ (E/I)
Kamatsiaqtut Ikajuqtit Hivajautaa

Ligne d’assistance Kamatsiaqtut

KAMATSIAQTUT HELP LINE
 

1-800-265-3333 (E/I)

ᒪᒥᓴᓂᖅ ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ  
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᕗᖅ ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ ᓴᕿᔮᑦᓴᐅᑎᒋᔪᒃᑯᓘᓐᓃᑦ

Mamitirnirmik Uqaqhutik 
Hailijut hivajautikkut imaaluuniit takunnaqtukkut uqarvikhat

Parler pour se soigner 
Disponible au téléphone ou par vidéoconférence

HEALING BY TALKING 
Available through phone or videoconference

1-888-648-0070       •       healing@gov.nu.ca

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓪᓚᐃᓪᓗ ᓄᓇᖃᖅᑐᑐᖃᐃᑦ  
ᓂᕆᐅᖕᓂᖃᕐᓂᒧᑦ ᖃᓄᐃᙱᑦᑎᐊᕐᓂᒧᑦ  

ᐅᖄᓚᕕᖓ (E/I)

Inuit uvalu Nunaqaqqaaqtut Niriuktut

Hapkununga Inuuhirinikkut Ikajuqtit Hivajautaa

Ligne d’écoute d’espoir des Inuits et des Premières 
Nations pour le mieux-être

INUIT AND FIRST NATIONS HOPE FOR WELLNESS 
HELPLINE (E/I)

1-855-242-3310

ᐅᖃᓕᒫᕈᓐᓇᖅᑕᑎᑦ ᐃᓴᒃᓯᒪᒋᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑯᓐᓂᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ 
ᐊᑐᕋᔅᓴᐃᑦ, ᑕᑯᓂᐊᕐᓗᑎᑦ ᐅᕗᖓ:

Tautugianganik amigaitunik IIKELCmi ilihairutikharnik, pulaarlugu:

D’autres ressources IIKELC peuvent être consultées ici :

To see more IIKELC resources, please visit:

www.inuusiq.com

ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ  
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐅᖄᓚᕕᖓ (E/I)

Aullaqtitauhimaplutik Ahinut Ilihariaqhimajut  
Annaktuqhimajut Ikajuqtiujut Hivajautaa

Ligne d’assistance pour les survivants  
des pensionnats pour Autochtones

RESIDENTIAL SCHOOL SURVIVORS HELP LINE (E/I)

1-866-925-4419

ᐃᓱᒪᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᙱᑦᓯᐊᕐᓂᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖓᔮᓐᓇᖅᑐᓂᑦ 
ᓄᖅᑲᕈᓐᓇᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᔨᓄᑦ ᐅᖄᓚᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᐅᒡᕙᓗᓐᓃᑦ 

ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂᐅᕕᑦ

Ihumamitigut Aaniarutilgit unalu Ipiralairnirmunlu 
Hivajarlutit Uvaluuniit Upautilugit  

Nunangni Munaqhitkunut

Santé mentale et dépendances Appelle ou rends-toi  
à ton centre de santé communautaire

MENTAL HEALTH AND ADDICTIONS CALL OR  
GO TO YOUR COMMUNITY HEALTH CENTRE

ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᑭᐱᓯᓂᐅᑉ ᒥᔅᓵᓄᑦ 
ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᖃᓪᓚᕆᑦᑐᓄᑦ ᐅᖄᓚᖃᑦᑕᕐᕕᒃ 

ᐃᑲᔪᖅᑎᓄᑦ

Inminiirnikkut Ajuqhaqtunut  
Ikajuqtikhat Hivajautaa

Ligne d’assistance en cas de crise  
ou d’idées suicidaires

SUICIDE CRISIS HELPLINE Call or Text

9-8-8       •       www.9 8 8 . c a

ᖃᐅᑕᒫᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᕙᑦᑐᑦ ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᓕᒫ  ·  2 4  I K A A R N I I T  I K A J U Q T I K H AT
R E S S O U R C E S  2 4  H E U R E S  ·  2 4  H O U R  R E S O U R C E S



ᑕᕿᖅ ᓯ ᐅ ᑎ  ·  T A T Q I Q H I U T
C A L E N D R I E R  ·  C A L E N D A R

ᑕᑯᖅᑯᔾᔭᕗᑦ ᑎᑎᖅᑐᒐᖏᑦ ᓵᓚᖃᔪᔪᑦ ᐃᓴᒃᓯᒪᒋᑦ  
ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᓱᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᑎᑎᖅᑐᒐᓕᐅᑎᑎᓪᓗᒋᑦ

Mettant en vedette des œuvres d’art  
réalisées par les gagnants du concours  
d’ art pour la santé mentale d’ IIKELC

Piqaqtuq titiraujaqhimajunik  
havaktauhimajut akimajunin IIKELC
Ihumakkut aanniaqtailinirmun akitaqutautit

Featuring artwork made by 
the winners of the IIKELC 
Mental Health Art Contest

www.inuusiq.com

2026


